
ISSN 2353-9844

POSTSCRIPTUM POLONISTYCZNE, 2025 • 1 (35)

doi: 10.31261/PS_P.2025.35.16

Magdalena K omorowsk a
https://orcid.org/0000-0001-7078-9543

Uniwersytet  Jagie l lońsk i
K rak ów,  Polsk a

Cyfrowe edytorstwo naukowe  
w stronę infrastruktury*
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Abstract: 	 Digital scholarly editing is a rapidly growing field that aims to produce and make available in a digital environment 
scholarly texts. It requires an interdisciplinary approach, combining traditional philological methods with modern 
technologies such as XML markup language and the TEI practice. The transfer of texts from manuscript and printed 
form to digital form involves deep remediation, data modelling and adaptation for interactive presentation. Digital 
editions not only enable novel ways of text analysis but also increase the accessibility and functionality of scholarly 
editions. The development of this field opens up new perspectives for literature research and scholarly editing. Various 
projects are underway in Poland, including the scholarly edition of the writings of Piotr Skarga and the Jagiellonian 
Digital Platform. The key challenges are funding, long-term maintenance of resources and formalisation of publication 
procedures. 
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Abstrakt: 	 Cyfrowe edytorstwo naukowe to dynamicznie rozwijająca się dziedzina, której celem jest udostępnienie w śro-
dowisku cyfrowym naukowo opracowanych tekstów. Wymaga ono interdyscyplinarnego podejścia, łączącego 
tradycyjne metody filologiczne z nowoczesnymi technologiami, takimi jak języki znaczników XML i standard TEI. 
Przenoszenie tekstów z postaci rękopiśmiennej i drukowanej do formatu cyfrowego wiąże się z głęboką reme-
diacją, modelowaniem danych oraz dostosowaniem ich do interaktywnej prezentacji. Cyfrowe edycje nie tylko 
umożliwiają nowatorskie sposoby analizy tekstów, lecz także zwiększają ich dostępność i  funkcjonalność edycji 
naukowych. Rozwój tej dziedziny otwiera nowe perspektywy dla badań nad literaturą i edytorstwem naukowym. 
W Polsce realizowane są różne projekty, m.in. Naukowa edycja pism Piotra Skargi czy Jagiellońska Platforma Cy-
frowa. Kluczowe wyzwania to finansowanie, długoterminowe utrzymanie zasobów oraz formalizacja procedur 
publikacyjnych.

Słowa kluczowe: 	 edycje cyfrowe, humanistyka cyfrowa

* Artykuł powstał w ramach realizacji na Uniwersytecie Jagiellońskim projektu  flagowego 
Digital Humanities Lab (kierownik Jan Rybicki, z-ca kierownika Agata Kwaśnicka-Janowicz). 

Artykuł ukaże się równolegle w tomie Filologia – od/nowa. Język, literatura, kultura w epoce 
cyfrowej, red. T. Bilczewski, K. Górniak-Prasnal, Wydawnictwo Uniwersytetu Jagiellońskiego, 
Kraków 2025 [w druku].
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Cyfrowe edytorstwo naukowe to zbiór działań naukowych i czynności 
technicznych prowadzących do wytworzenia cyfrowej edycji naukowej. 
Niezależnie od teoretycznego spojrzenia na tekst, a więc jego definicji 
i  ściśle z  nią związanej metodologii, edycje cyfrowe przygotowywane 
są w środowisku cyfrowym, z wykorzystaniem możliwości technologii 
i z myślą o udostępnieniu w cyfrowych mediach. Oznacza to, że edycji 
cyfrowej nie można przekształcić w drukowaną publikację książkową 
ani w dokument typu PDF itd. bez utraty części informacji i funkcjonal-
ności (Sahle, 2016; Schillingsburg, 2020).

W kontekście edytorstwa naukowego dzieł literackich pojawienie się 
nowego paradygmatu medialnego okazało się szczególnie przydatne 
w  przypadku edycji powiązanych z  nurtem krytyki genetycznej albo 
takich, które dotyczą dzieł niedokończonych lub  nieopublikowanych. 
Środowisko cyfrowe pozwala bowiem tworzyć edycje bardziej rozbu-
dowane niż te wydawane drukiem i ocalić znacznie więcej informacji 
zawartych w dokumentacji procesu twórczego, tak ważnej dla krytyki 
genetycznej. Możliwości środowiska i paradygmatu cyfrowego wywo-
łały również debatę nad założeniami teoretycznymi edytorstwa nauko-
wego w ogóle, zwłaszcza w literaturoznawstwie anglosaskim, w którym 
szeroko dyskutowane były kwestie ontologii tekstu i  statusu edytora. 
Narzędzia cyfrowe dawały wielu teoretykom nadzieję zmiany sposobu 
myślenia o edytorstwie naukowym, odejścia od edycji opartych na re-
konstruowanym, a w skrajnych przypadkach eklektycznie konstruowa-
nym przez edytora tekście głównym (ang. reading text – tekst do czy-
tania) i  stworzenia edycji pokazujących zmienność bądź też płynność 
tekstu w procesie jego transmisji. Dyskusje te odbiły się szerokim echem 
również w Polsce, nie wolno jednak zapominać, że w środowisku cyfro-
wym można przygotować też edycje czerpiące z tradycyjnej metodologii 
(Cybulski, 2014, 2016, 2017; Bem, 2016, 2022; McGann, 2016; Bryant, 
2020; Kruszewski, 2021; Ohge, 2023).

Cyfrowa edycja naukowa wiąże się z remediacją do formatów cyfro-
wych tekstów zachowanych w  postaci dokumentów rękopiśmiennych 
i drukowanych. Teksty te powstawały z myślą o udostępnianiu za po-
mocą tradycyjnych nośników (zwykle był to zapis na papierze) i cechują 
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się dyskursem właściwym dla tych mediów, a przeniesienie ich do śro-
dowiska cyfrowego jest zabiegiem radykalnym. Przyjęcie paradygmatu 
cyfrowego wymusza m.in. spojrzenie na tekst opracowywanego doku-
mentu jak na dane, wymagające częściowego ustrukturyzowania we-
dług określonego modelu. Tworzy się go na podstawie analizy i  defi-
niowania danych. W zależności od rodzaju dokumentów (np. gatunku 
piśmiennictwa) będących przedmiotem naukowej edycji cyfrowej oraz 
założeń metodologicznych i  celów wydania (edycja dokumentacyjna, 
krytyczna, badawcza) modelowanie obejmuje szereg różnych elemen-
tów związanych ze strukturą dokumentu i delimitacją tekstu (zależnie 
od gatunku piśmiennictwa i  konwencji jego wizualnej reprezentacji), 
metodologią (edycja genetyczna, krytyczna itd.), a także z przewidywa-
nymi funkcjami edycji (np. przeszukiwanie za pomocą indeksów osób 
i miejsc, przeszukiwanie fasetowe, hiperłącza wewnątrz edycji i do zaso-
bów zewnętrznych, powiązanie różnych form podawczych tekstu).

Modelowanie danych pozwala na dobranie narzędzi cyfrowych od-
powiednich do dokumentów będących przedmiotem edycji. Najpow-
szechniejsze jest obecnie wprowadzanie metadanych za pomocą języka 
znaczników XML według standardu opracowanego przez TEI Consor-
tium (2023). Znaczniki zarazem opisują i  strukturyzują dane teksto-
we, umożliwiając ich skuteczne przetwarzanie, w tym wizualizację za 
pomocą interfejsu użytkownika (ang. graphical user interface – GUI), 
bez którego edycja cyfrowa jest wprawdzie zrozumiała dla maszyny, 
ale słabo czytelna dla człowieka. Metadane w połączeniu z interfejsem 
pozwalają projektować nie tylko lekturę tekstu, lecz także całościowe 
doświadczenie użytkownika (ang. user experience  – UX) (zob. Spadi-
ni, Barabucci, Turska, 2017). Cyfrowe edytorstwo naukowe adaptuje na 
swoje potrzeby wiele istniejących narzędzi elektronicznych przydatnych 
na różnych etapach opracowywania edycji. Stopniowo rozwijane są też 
specjalistyczne narzędzia, tworzone z myślą o tego typu działalności.

Korzyści, jakie mogą przynieść dobrze opracowane cyfrowe edycje 
naukowe, są oczywiste – od łatwiejszego dostępu do informacji, po uży-
cie tekstu edycji do rozmaitych badań za pomocą narzędzi cyfrowych – 
a ich liczba systematycznie się zwiększa, choć w ciągu ostatnich 10 lat 
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dzieje się to podobno nieco wolniej (Kurzmeier i in., 2024). Każda edy-
cja naukowa to projekt wymagający wieloletnich przygotowań i pracy, 
angażujący z reguły cały zespół badaczy. W przypadku edycji cyfrowej 
oprócz standardowych działań edytorskich konieczne jest zaznajomie-
nie się z nowymi narzędziami i standardami, a także opracowanie wła-
ściwie od zera całego procesu publikacji, którego wynikiem jest udo-
stępnienie edycji czytelnikom w  Internecie. W  przypadku cyfrowych 
edycji naukowych proces publikacji nie jest w żaden sposób ustalony ani 
sformalizowany, podobnie jak zasady ewaluacji (Komorowska, 2025). 
Edycje tego rodzaju powstają bowiem w oderwaniu od systemu publi-
kacji akademickich, kształtowanego przez instytucje i wydawnictwa 
naukowe. W związku z  tym zasadnicze trudności cyfrowego edytor-
stwa naukowego to finansowanie oraz zachowanie dostępności opraco-
wanych danych.

W kierunku infrastruktury

Wskazanych powyżej trudności nie można rozwiązać na poziomie poje-
dynczych edycji, niezależnie od technologicznego zaawansowania i na-
ukowego rozmachu danego przedsięwzięcia. Ostatnie trzydziestolecie 
to czas kształtowania standardów i tworzenia narzędzi. Kluczową rolę 
w ich wykuwaniu odegrało TEI Consortium, poza tym cyfrowe edytor-
stwo naukowe rozwijało się przede wszystkim w ramach niepowiąza-
nych ze sobą projektów. Obecnie nie ma już jednak wątpliwości, że jeśli 
cyfrowe edycje naukowe mają dalej powstawać i  uzyskać należny im 
status pełnoprawnych publikacji naukowych, to potrzebne są rozwią-
zania na poziomie infrastrukturalnym (Pierazzo, 2019; Komorowska, 
2025). Rozumiem przez to tworzenie i  utrzymywanie platform prze-
znaczonych do cyfrowych edycji przez instytucje naukowe oraz dalsze 
wypracowywanie, kodyfikowanie i upowszechnianie dobrych praktyk 
i  standardów. Można już wskazać pewną liczbę infrastrukturalnych 
przedsięwzięć, których inicjatorzy obrali kilka różnych dróg, tworząc 



Magdalena Komorowska • Cyfrowe edytorstwo naukowe…	 PS_P.2025.35.16 s. 5 z 17

instytucjonalne środowiska pracy i platformy do publikacji, zestawy na-
rzędzi do opracowania i publikacji cyfrowych edycji naukowych albo 
programy do wizualizacji edycji.

Pierwszą drogę, polegającą na stworzeniu środowiska pracy i plat-
formy do publikacji edycji, obierają przede wszystkim instytucje na-
ukowe w krajach europejskich. Warto wymienić tutaj m.in.: Heidel-
berger Digitale Editionen (heiEditions) Uniwersytetu w Heidelbergu 
(Universitätsbibliothek Heidelberg, 2025), platformę eLaborate two-
rzoną przez Huygens Instituut (eLaborate, 2014), Digitale Bibliothek 
rozwijaną przez Herzog August Bibliothek w Wolffenbüttel (2025) czy 
TEI Panoramę – platformę edytorską w ramach Nowej Panoramy Li-
teratury Polskiej Instytutu Badań Literackich PAN (TEI Panorama, 
2023), a  także repozytoria takie jak ARCHE (2020) utrzymywane 
przez Österreichische Akademie der Wissenschaften (ACDH-CH, 
2025). Wspólnym celem tych projektów jest zapewnienie edytorom-
-naukowcom niezbędnego wsparcia technicznego w procesie opraco-
wywania edycji oraz jej publikacji. Cztery pierwsze można nazwać, 
idąc za twórcami TEI Panoramy, manufakturami edycji nastawio-
nymi przede wszystkim na projekty edytorskie o  stosunkowo nie-
wielkim poziomie skomplikowania (Szleszyński, 2023; Szulińska, 
2023, 2024). Każdy z  nich udostępnia edytorom własne narzędzia 
do publikacji, a czasem także opracowania tekstu w standardzie TEI 
XML, najpowszechniej dziś stosowanym. ARCHE to przede wszyst-
kim repozytorium danych z  podstawowymi możliwościami wizu-
alizacji przechowywanych w nim edycji. Projekty z Niemiec, Austrii 
i Holandii są nastawione na współpracę z badaczami z różnych insty-
tucji, choć Herzog August Bibliothek rozwija swoją platformę z myślą 
o edycjach na podstawie własnych zbiorów. Warszawska NPLP stop-
niowo poszerza krąg edytorów, z  którymi współpracuje, wychodząc 
poza instytucjonalne ramy IBL PAN.

Druga droga rozwoju polega na opracowaniu infrastruktury do 
wytwarzania edycji niepowiązanej z  konkretną instytucją nauko-
wą, mającej docelowo służyć różnym podmiotom lub samodziel-
nym badaczom. Tego rodzaju zestawy narzędzi tworzone są przez 
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międzyinstytucjonalne konsorcja, w powiązaniu z narodowymi wę-
złami DARIAH, jak niemiecki TextGrid, za którego pomocą przygo-
towano i opublikowano co najmniej kilka dużych edycji (TextGrid 
Consortium, 2006–2014), albo obiecująco się zapowiadający włoski 
Digital Philology Hub, nastawiony przede wszystkim na krytyczne 
edycje tekstów antycznych. Warto wymienić tutaj również projekt 
Linked Editing Academic Framework (LEAF), rozwijany dzięki fi-
nansowemu wsparciu instytucji z  USA i  Kanady. Budowane w  ra-
mach tego projektu wirtualne środowisko badawcze (ang. virtual 
research environment – VRE) składa się z kilku stopniowo udostęp-
nianych modułów i  ma służyć różnego rodzaju publikacjom aka-
demickim, nie tylko cyfrowym edycjom naukowym (LEAF-VRE, 
2024). Wymienione narzędzia są dostępne na otwartych licencjach 
dla wszystkich chętnych. Wsparcie i przestrzeń do publikacji zapew-
nia również komercyjna platforma Transkribus, powiązana z  chęt-
nie używanymi narzędziami AI do rozpoznawania pisma ręcznego 
i drukowanego (Hałaczkiewicz, 2024).

Możliwa jest także trzecia droga, czyli opracowanie narzędzi prze-
znaczonych przede wszystkim do publikacji edycji cyfrowych zako-
dowanych w języku XML. Samo opracowanie danych odbywa się za 
pomocą innych narzędzi, głównie programów do edycji XML. Do naj-
popularniejszych rozwiązań tego rodzaju należą Edition Visualization 
Technology (EVT; Roselli Del Turco, 2013) oraz TEI Publisher (2025). 
Narzędzie EVT, rozwijane przez zespół pod kierunkiem Roberta Ro-
sellego Del Turco przy uniwersytetach w Turynie i Pizie, jest dostępne 
dla każdego i pozwala na uzyskanie wizualizacji edycji zakodowanych 
w standardzie TEI. Obecnie testowana jest trzecia wersja programu, 
wzbogacona o  nowe moduły umożliwiające publikację edycji ręko-
pisów i  dokumentów przygotowanych wedle założeń typowych dla 
edycji krytycznych, a także – jak piszą twórcy – edycji genetycznych. 
Program jest popularny przede wszystkim wśród edytorów we Wło-
szech. Innym coraz powszechniej stosowanym narzędziem jest TEI 
Publisher, również dostępny na otwartych licencjach, tworzony przez 
Wolfganga Meiera i  Magdalenę Turską. Podobnie jak EVT pozwala 
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znacząco obniżyć koszty publikacji edycji online, zwłaszcza w przy-
padku mniej skomplikowanych projektów. Twórcy TEI Publishera, za 
którego pomocą opublikowano już kilkadziesiąt edycji, podkreślają 
konieczność korzystania ze standardów, które pomagają zapewnić 
długie trwanie projektów. Godne uwagi jest, że wokół TEI Publishe-
ra powstała międzynarodowa społeczność użytkowników prywat-
nych i instytucjonalnych, zapewniających sobie nawzajem wsparcie 
(e-editiones.org, 2025).

Wszystkie wskazane powyżej działania mają kilka cech wspólnych. 
Po pierwsze, są zakorzenione w  jednym standardzie opracowania da-
nych TEI XML. Obecnie jest to najpowszechniejszy standard dla cyfro-
wych edycji naukowych, pomimo pojawiających się od czasu do czasu 
głosów krytycznych pod jego adresem. Po drugie, wszystkie przywo-
łane platformy i  narzędzia wymagały zdefiniowania, czym jest typo-
wa cyfrowa edycja naukowa z punktu widzenia struktury i wypełnia-
jących ją elementów, tak by możliwe było wielokrotne wykorzystanie 
tego samego rozwiązania technicznego. Nigdzie nie znajdziemy defini-
cji sformułowanej wprost, ale powtarzalność elementów i reprezentacji 
wizualnej w poszczególnych projektach uprawnia do takiego wniosku1. 
Po trzecie wreszcie, niezbędnym etapem wszelkich działań na poziomie 
infrastrukturalnym jest ustalenie i opisanie kolejnych kroków pracy nad 
edycją cyfrową. Podobnie jak w  przypadku przygotowania i  publikacji 
edycji drukowanej jest to proces skomplikowany i angażujący wiele osób, 
dotychczas jeszcze daleki od standaryzacji i  dla większości edytorów-
-naukowców wcale nieoczywisty. Tego rodzaju wewnętrzny przewodnik, 
opisujący etapy tworzenia cyfrowych edycji naukowych w ramach projek-
tu Proto4DigEd, katalogujący dobre praktyki oraz zawierający poradnik 
użytkownika wybranych narzędzi (Transkribus, TEI Publisher), udo-
stępnia Zentrum Digitale Editionen & Editionsanalytik przy Univer-
sität Zürich (Zimmerman, Baumgartner, 2024).

1   Dla zainteresowanych poszukiwaniem cech wspólnych dobrym drogowskazem 
może być formularz oceny edycji cyfrowych opracowany przez Institut für Dokumen-
tologie und Editorik (RIDE, 2025).
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Laboratorium Edytorstwa Cyfrowego  
i Jagiellońska Platforma Cyfrowa

W październiku 2022 roku rozpoczęła się realizacja projektu Digital 
Humanities Lab, w którego ramach działa Laboratorium Edytorstwa 
Cyfrowego (LabEdyt). Jego głównym celem jest stworzenie środowi-
ska pracy i platformy do publikacji cyfrowych edycji naukowych ma-
jącej zaspokajać przede wszystkim potrzeby badaczy z Uniwersytetu 
Jagiellońskiego, ale otwartej również na projekty spoza macierzystej 
uczelni (JPC, 2024). Laboratorium to głównie edytorzy-naukowcy, 
w związku z czym oprócz stworzenia zalążka uniwersyteckiej infra-
struktury do edycji cyfrowych postawiliśmy sobie za cel realizację 
kilku projektów pilotażowych, dających okazję do wypróbowania 
różnych rozwiązań technicznych, poznania narzędzi umożliwiają-
cych opracowanie i  publikację edycji oraz wypracowania i  kodyfi-
kacji dobrych praktyk, standardowych przepływów pracy i szkolenia 
edytorów.

Planowanie i  koordynacja prac związanych z  tworzeniem platfor-
my, toczących się we współpracy z zespołem informatyków, wyraźnie 
uzmysławiają, w  jak dużym stopniu edytorstwo naukowe,  zwłaszcza 
w polskiej humanistyce,  jest dziś dziedziną praktyki. W ostatnich la-
tach wprawdzie ożywiła się dyskusja teoretyczna, jednak liczba aktu-
alnych opracowań kodyfikujących obowiązujące standardy edytorskie, 
nie wspominając już o teoriach tekstu, które stanowiłyby ich podstawę, 
pozostaje znikoma. Tymczasem tworzenie możliwie uniwersalnych roz-
wiązań technicznych wymaga w pierwszej kolejności jasnego określe-
nia, czym właściwie jest cyfrowa edycja naukowa jako publikacja i jako 
medium. Konieczne staje się zdefiniowanie ogólnej struktury edycji 
oraz jej komponentów, tych niezbędnych i  tych opcjonalnych. Dalszy 
namysł musi, jak wspomniano, prowadzić do wyodrębnienia struktury 
edycji typowej i wypracowania modelu, który pozwoli obsłużyć jak naj-
większą liczbę projektów. Wszystkie opisane powyżej przedsięwzięcia 
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infrastrukturalne – choć rozwijane w różnych kontekstach i  różniące 
się rezultatami  – opierają się na tego rodzaju refleksji metodologicz-
nej i  analizie praktycznych potrzeb edytorskich. Projekty pilotażowe, 
wykorzystywane w Laboratorium do tworzenia dobrych praktyk oraz 
testowania narzędzi i rozwiązań, to rewitalizacja Biblioteki Literatury 
Staropolskiej i  Nowołacińskiej, edycja fragmentu Moraliów Wacława 
Potockiego oraz edycja korespondencji Szymona Laksa z Oficyną Po-
etów i Malarzy.

Biblioteka Literatury Staropolskiej i Nowołacińskiej to inicjatywa ma-
jąca na celu zabezpieczenie oraz ponowne udostępnienie cyfrowe edycji 
tekstów dawnej literatury polskiej i łacińskiej, które przez lata odgrywały 
istotną rolę w upowszechnianiu źródeł do badań nad kulturą i piśmien-
nictwem dawnej Rzeczypospolitej. Biblioteka zostanie uruchomiona jako 
Neolatina Sarmatica, nowe repozytorium dla edycji dzieł nowołacińskich, 
a zainauguruje je Cochanovius Latinus, czyli edycja wszystkich dzieł ła-
cińskich Jana Kochanowskiego z przekładem polskim oraz komentarzem 
filologicznym i rzeczowym. W pierwotnej wersji (jako Jan Kochanowski, 
Dzieła łacińskie. Edycja krytyczna) opracowany został w latach 2006–2011 
w ramach projektu finansowanego przez Ministerstwo Nauki i Szkolnic-
twa Wyższego pt. „Twórczość Jana Kochanowskiego w  kontekście no-
wołacińskiej literatury europejskiej i  polskiej” (PB 2315/H03/2006/31, 
2006−2010), którym kierowała Grażyna Urban-Godziek. W  2011 roku 
była to pierwsza naukowa komentowana edycja krytyczna dzieł łaciń-
skich Jana Kochanowskiego (Urban-Godziek, red., 2011, red., 2024). Ce-
lem naszych działań jest nie tylko migracja edycji na nową platformę, 
lecz także jej technologiczne odświeżenie przez zastosowanie aktualnych 
standardów kodowania oraz modernizację struktury danych i interfejsu 
(tzw. remake). Projekt ten stwarza też możliwość opracowania narzędzi 
pozwalających na publikowanie edycji wielojęzycznych lub zawierających 
różne warianty tekstu.

Edycja Moraliów to przykład edycji naukowej z  rozbudowanym ko-
mentarzem filologicznym i kilkoma formami podawczymi tekstu (fak-
symile, transliteracja i modernizująca transkrypcja). Dzieło trafiało już 
w  przeszłości na edytorski warsztat, ale dostępne edycje drukowane 
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nie spełniają współczesnych wymogów naukowości. Żadna nie była też 
wyposażona w  filologiczny komentarz2. Na potrzeby edycji przygoto-
wywanej w  ramach naszego Laboratorium opracowany został model 
rozpoznawania pisma ręcznego w  programie Transkribus; pracujemy 
także nad narzędziami wspierającymi modernizację ortografii. Edycja 
ma ułatwić odbiorcy lekturę tekstu i jednocześnie dać dostęp do utrwa-
lonych w rękopisie cech dawnego języka. Rozbudowany komentarz fi-
lologiczny odtworzy relacje pomiędzy Moraliami a  zbiorem adagiów 
Erazma z Rotterdamu, z kolei objaśnienia językowe i rzeczowe ułatwią 
recepcję dawnego tekstu.

Wspomniana edycja korespondencji stanowi okazję do obmyślenia 
i przetestowania sposobu pracy z edycjami cyfrowymi powstającymi 
na podstawie edycji drukowanych. Książka Szymon Laks, Krystyna 
i  Czesław Bednarczykowie. Korespondencja (Malik, red., 2018) to 
cenny wkład w dokumentację polskiego życia kulturalnego na emi-
gracji w XX wieku. Szymon Laks, kompozytor, pisarz i były więzień 
Auschwitz, utrzymywał bliskie relacje z Bednarczykami, założycie-
lami Oficyny Poetów i  Malarzy w  Londynie3. Ich korespondencja, 
obejmująca ponad 300 zachowanych listów, odzwierciedla nie tylko 
współpracę wydawniczą, lecz także przyjaźń i wspólne zaangażowa-
nie w promowanie polskiej kultury na emigracji. W ramach prac nad 
edycją cyfrową testujemy m.in. sposoby konwersji plików programu 
InDesign do TEI XML. Projekt pozwoli też na stworzenie szablonu 
dla przyszłych edycji korespondencji publikowanych lub opracowy-
wanych w ramach rozwijanej przez nas platformy.

Wszystkie realizowane edycje zostaną opublikowane w  ramach 
Jagiellońskiej Platformy Cyfrowej. System przewiduje integrację 

2   Autorem komentarza do pierwszej centurii Moraliów jest prof. Albert Gorz-
kowski.

3   Pracownia-Archiwum Oficyny Poetów i  Malarzy działa przy Katedrze Edy-
torstwa i Nauk Pomocniczych na Wydziale Polonistyki UJ. Zachowane dokumenty 
i korespondencja są stopniowo opracowywane i udostępniane w serii Materiały do 
Dziejów Oficyny Poetów i Malarzy redagowanej przez prof. Janusza Gruchałę.
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z zewnętrznymi zasobami (np. repozytoriami, słownikami, bazami 
danych) przez API oraz możliwość tworzenia własnej bazy komen-
tarzy i adnotacji4.

Od strony technicznej planowany system będzie modułową plat-
formą typu open source, przeznaczoną do publikacji i  opracowy-
wania cyfrowych edycji naukowych, korzystającą z  rozwiązań TEI 
Publishera. Będzie działać na różnych platformach sprzętowych. 
System będzie zgodny z zasadą single source publishing – wszystkie 
dokumenty wyjściowe (HTML, LaTeX, ePUB, PDF itp.) będą gene-
rowane z tych samych danych źródłowych, zgodnie z jednolitą spe-
cyfikacją przetwarzania opartą na TEI Processing Model. Architek-
tura systemu zakłada ścisłe oddzielenie warstwy danych od warstwy 
prezentacji oraz możliwość niezależnego zarządzania poszczególny-
mi edycjami i projektami. System będzie wspierał kluczowe forma-
ty XML używane w humanistyce cyfrowej – m.in. TEI, MEI, JATS 
i DocBook – oraz umożliwiał ich przetwarzanie, publikację i rozwój. 
Szczególnie istotnym dla edytorów elementem systemu będą goto-
we modele aplikacji dla różnych typów publikacji, które pozwolą na 
szybkie publikowanie edycji zgodnych z  wypracowanymi standar-
dami i praktykami. Oprócz wskazanych powyżej:  edycji z kilkoma 
formami podawczymi lub wersjami tekstu, edycji korespondencji, 
edycji z rozbudowanym komentarzem, planujemy opracowanie sza-
blonów dla edycji krytycznej (z aparatem krytycznym lub wykazem 
odmian), edycji archiwalnych źródeł rękopiśmiennych oraz edycji 
dydaktycznej, uwzględniających znakowanie zjawisk z  zakresu hi-
storii języka polskiego5.

Istotne znaczenie ma dla nas otwartość  zarówno technologiczna, 
jak i prawna. Wszystkie komponenty systemu zostaną udostępnione 

4   Rozwiązanie tego typu, wspomagające tworzenie obszernego komentarza edytor-
skiego, część twórców Laboratorium Edytorstwa Cyfrowego miała okazję przetesto-
wać przy okazji realizacji projektu „Naukowa edycja pism Piotra Skargi, cz. 2” (NPRH, 
nr 0262/NPRH9/H11/88/2021, kierownik: Magdalena Komorowska).

5   Opis kwestii technicznych zawdzięczam Magdalenie Turskiej.
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na otwartej licencji, dzięki czemu będą mogły być rozwijane i wyko-
rzystywane w  nowych projektach. Prowadzimy poza tym działania 
edukacyjne: organizujemy szkolenia i warsztaty z  zakresu edycji cy-
frowej, narzędzi transkrypcyjnych i standardów kodowania.

Zakończenie

W  obecnie zaplanowanym i  realizowanym kształcie Jagiellońska 
Platforma Cyfrowa ma służyć przede wszystkim edycjom, które 
określamy jako typowe, a zatem większości cyfrowych edycji nauko-
wych opracowywanych przez humanistów. Można oczywiście zgła-
szać tu zastrzeżenia, że nie ma edycji typowej, że każda jest inna 
i  jedyna w  swoim rodzaju, bo dotyczy innego dzieła albo innych 
dokumentów. Z punktu widzenia edytora‑naukowca, analizującego 
przypadki tekstowe i  metody edytorskie, jest to oczywiście praw-
da. Niemniej, gdy spojrzeć na edycje naukowe z większego dystan-
su, w  perspektywie środka przekazu albo publikacji akademickiej, 
oczywiste jest, że wyróżniamy je spośród innych opracowań m.in. 
na podstawie zestawu powtarzalnych elementów. Najłatwiej wska-
zać je na przykładzie edycji ukazujących się drukiem, które ciągle 
pozostają punktem odniesienia, gdy mowa o  kryteriach naukowo-
ści. Oprócz tekstu wydawanego dzieła, podawanego czasem w kilku 
formach, edycje naukowe zawierają elementy będące dokumentacją 
działań edytorskich, jak zasady transliteracji czy transkrypcji, wy-
kazy poprawionych błędów druku itd., a  także mniej lub bardziej 
rozbudowany aparat naukowy, m.in.: wstępy, przedmowy, posłowia, 
objaśnienia, noty, wykazy wariantów i  odmian, indeksy, słowniki 
i aneksy. Edycje w JPC, w pełni cyfrowe, będzie można wyposażyć 
w każdy z tych elementów. O ile jednak ani funkcja, ani sposób przy-
gotowania wstępu czy posłowia zasadniczo się nie zmienią w stosun-
ku do edycji drukowanej, o tyle aparat krytyczny, indeks czy słownik 
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wyrazów archaicznych tworzone będą za pomocą innych narzędzi, 
a ich hipertekstowość, istniejąca w zalążku również w druku, w śro-
dowisku cyfrowym zostanie zrealizowana w pełni6.

Przedstawiona tu krótko platforma to obecnie jedno z bardziej wszech-
stronnych przedsięwzięć infrastrukturalnych w  zakresie edytorstwa 
naukowego w  Polsce, wpisujące się również w  trendy edytorskie na 
świecie. Nie chodzi tu bowiem wyłącznie o  udostępnienie tekstów 
w formie cyfrowej, ale o stworzenie środowiska wspierającego cały pro-
ces opracowania i publikacji edycji online, od digitalizacji i transkryp-
cji, przez komentowanie, dodawanie objaśnień, identyfikację powiązań 
między źródłami czy tworzenie metadanych, aż po publikację. Celem 
jest zaprojektowanie i  wdrożenie procesu publikacji cyfrowych edycji 
naukowych, dzięki czemu edytorzy-naukowcy będą mogli bez prze-
szkód wykorzystywać swoje kompetencje naukowe, ograniczając czas 
przeznaczony na rozwiązywanie kwestii technicznych i  organizacyj-
nych. Projekty pilotażowe, za pomocą których tworzona jest platfor-
ma, to edycje tekstów literackich i dokumentów, łacińskich i polskich, 
współczesnych i  dawnych, zróżnicowanych co do wymagań. Dzięki 
temu testowane rozwiązania są od razu konfrontowane z realnymi wy-
zwaniami różnych typów źródeł. Z  jednej strony, dzięki współpracy 
z  twórcami TEI Publishera i  e-editiones platforma czerpie z dokonań 
i doświadczeń poprzedników na całym świecie, z drugiej, wypracowuje 
własne rozwiązania i modele.

Cyfrowe edytorstwo naukowe w  Polsce w  ostatnich latach nabiera 
rozpędu, tworząc stopniowo podstawy i przestrzeń do dyskusji opartej 
na konkretnych dokonaniach. Coraz wyraźniej jawią się też perspek-
tywy jego rozwoju, m.in. te infrastrukturalne. Zanim możliwe będzie 
dyskutowanie o  jego konsekwencjach dla recepcji i  badań nad polską 
literaturą  – zagadnieniami dla polonistów fundamentalnymi  – musi 
jednak upłynąć jeszcze wiele czasu.

6   Wiele z  naszych doświadczeń pokrywa się ze spostrzeżeniami edytorów-
-naukowców z całego świata, którzy podjęli prace edytorskie w środowisku cyfro
wym (zob. O’Sullivan i in., 2023).
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(including the relationship between printing and Catholicism at the end of the 
16th century, Jesuit publications, polemical pamphlets, and the typography of 
religious books).

Interesuje się historią drukarstwa w  Polsce na przełomie XVI i  XVII wieku oraz 
związkami książki drukowanej z reformacją katolicką. Zajmuje się również edy-
torstwem naukowym tekstów dawnych. Kieruje Laboratorium Edytorstwa Cyfro-
wego oraz zespołem opracowującym edycję naukową pism Piotra Skargi (finan-
sowaną ze środków Narodowego Programu Rozwoju Humanistyki, 2022–2027). 
Jest autorką książek Prolegomena do edycji dzieł Piotra Skargi (Kraków 2012) i Piotr-
kowczykowie. Z  dziejów drukarstwa krakowskiego przełomu XVI i  XVII wieku (Kra-
ków 2023) oraz artykułów naukowych poświęconych różnym aspektom dziejów 
książki w Rzeczypospolitej Obojga Narodów (m.in. związkom druku z katolicy-
zmem pod koniec XVI wieku, publikacjom jezuickim, pamfletom polemicznym, 
typografii książek religijnych).

E-mail: magdalena.1.komorowska@uj.edu.pl


